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ៃថ�សុ្រក ទី២៦ ែខតុល ឆា� ២ំ០១៨ េម៉ាង៥:៣០ល� ច 

េនមហវទិ្យោល័យបុរណវទិ្យោ (ក�ុងសលសែម�ងៃនសកលវទិ្យោល័យភូមនិ�វចិិ្រតសិល្បៈ) 
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Depuis un siècle, les inscriptions occupent une place privilégiée dans les 
études khmères. Pourvoyeuses de dates, de généalogies royales et de témoignages 
des courants de pensée, elles constituent une source historique majeure en ce qui 
concerne la civilisation du Cambodge. Au-delà de la grande histoire, on peut y lire 
en filigrane des informations sur la vie quotidienne des périodes préangkorienne et 
angkorienne. Il s’agit cependant d’une littérature singulière, une littérature 
d’affichage officielle qu’il faut savoir interpréter et contextualiser. Au travers de 
quelques exemples, cette introduction à l’épigraphie khmère visera à donner 
quelques clés permettant d’appréhender ces textes. 

 


